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Caratteristiche 
Questo prodotto può monitorare il video e l’audio da telecamere di rete. 
Fornisce un ambiente in cui è possibile impostare questo prodotto sul PC. 
•	Comoda interfaccia utente 
•	Supporta varie risoluzioni della fotocamera 4K 3840x2160 @ 60HZ / 30HZ (solo HDMI-HDMI 1) 
•	Supporta fino a 16 monitor (2 uscite per decoder (4K, 1080P) e una VGA separata (Clone)) 
•	 Ingresso HDMI (ingresso PC / solo 1 porta) 
•	Supporta lo standard ONVIF Profile S e i protocolli RTP / RTSP 
•	Può registrare fino a 128 canali 
•	 Ingresso/uscita allarme 
•	Supporta l’unione tra i monitor 
•	Supporta vari layout definiti dall’utente 

Contenuto della confezione 
Disimballare il prodotto e collocarlo su una superficie piana o nel luogo in cui deve essere installato. 
Controllare che, oltre all’unita principale, siano presenti tutti gli elementi indicati di seguito. 
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Decoder Cavo di Alimentazione Guida rapida

Morsettiera

Come installare SPD-260B in SPD-1660R 

JJ `` Spegnere SPD-1660R e installare la lama (SPD-260B).

1  Svitare entrambi i lati del coperchio sulla fessura di montaggio della 
lama SPD-1660R (SPD-260B).
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2  Inserire la lama (SPD-260B) nelle scanalature scorrevoli su entrambi i 
lati come mostrato nella figura e spingerla nella direzione della freccia.
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3  Far scorrere la lama (SPD-260B) nell’armadio fino a quando le 
estremità dell’armadio sono allineate e serrare le viti.

※ �Questo viene applicato quando tutte le lame (SPD-260B) sono 
installate. 

※ Montare la lama (SPD-260B) nell’ordine da sinistra (Figura 1).
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Collegamento a un dispositivo esterno

※ �Una sorgente di alimentazione impropria o che non rispetta le specifiche può causare danni al sistema. Prima 
di premere il tasto di accensione, assicurarsi di utilizzare solo sorgenti che rispettano le specifiche.

※ �HDMI non supporta l’uscita audio.  
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USCITA VIDEO  
(VGA/HDMI)

USCITA AUDIO
Ingresso HDMI dal PC

Italiano
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Utilizzo di Device Manager
Wisenet Device Manager consente di configurare ed eseguire la rete e di controllarne facilmente lo stato.

❖❖ Installazione di Device Manager

Per scaricare il programma Device Manager, visitare il sito ufficiale di Hanwha Vision (http://www.HanwhaVision.
com).

1  Sul sito, andare su <Technical Guides> – <Online 
Tooll> per scaricare Wisenet Device Manager.

2  Scaricare e installare il programma Device Manager.
•	Una volta installato, il programma verrà eseguito 

automaticamente.
•	Per i dettagli su come utilizzare Device Manager, 

consultare la <Help> nel menu principale.

❖❖ Guardare la video guida di Device Manager

Nella schermata Download del programma Device Manager, fare clic su <  >.
Nel video è possibile ottenere le seguenti informazioni.
•	 Introduzione a Device Manager
•	Accesso al prodotto e modifica della password
•	Utilizzare il progetto
•	Modificare l’IP del prodotto
•	Controllare il report con le informazioni sul prodotto
•	Salvare e ripristinare le impostazioni del prodotto
•	 Impostazioni del video della telecamera
•	 Impostazioni di configurazione della fotocamera
•	Scaricare/aggiornare il firmware

Accesso
La prima volta che ci si collega dopo l’acquisto, l’ID è “admin” e la password è “4321”. 

1  Inserire “admin” nella casella <User name>.

2  Inserire “4321” nel <Password>. La finestra di impostazione 
della password viene visualizzata per la prima volta. Se è 
stata modificata la password, inserire la nuova password.

3  Fare clic sul pulsante [OK]. Al termine del login, viene 
visualizzata la schermata di configurazione del video 
wall.

※ �Per motivi di sicurezza, accertarsi di modificare la 
password su <Utente>-<Amministratore> nella 
schermata di impostazione.

※ �Se viene inserito un nome utente e una password, e 
poi si seleziona la casella di controllo “Salva 
password nell’elenco password”, il nome utente e la 
password verranno automaticamente impostati per 
la prossima volta che ci si connette.

JJ `` Internet Explorer visualizzerà l’immagine al meglio quando le proporzioni sono al 100%. Se riduci le proporzioni, è possibile che lo 
schermo sia “tagliato”. 

`` Non è possibile effettuare il doppio login con l’account “admin”. 

`` Sono necessari circa cinque minuti dopo la disconnessione dall’account “admin” per accedere all’account utente.
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Guida alla configurazione di video wall 

1  Monitorare l’uscita per ciascun decoder dopo l’avvio 2  Configurare i muri video e assegnare i monitor. 3  Registrazione della telecamera
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USCITA VIDEO 
(VGA/HDMI)

USCITA VIDEO 
(VGA/HDMI)



a

c

d

b

a	 Creare video wall. 
b	 Aggiungere video wall (Wall 01 2x2, Wall 02 2x4)
c	 Assegnare monitor.
d	� Controllare l’indice del monitor collegato reale  

(Mostra indice: controllo numero monitor, Nascondi indice: 
modalità video)



a

c

b

d

a	 Aggiungere una telecamera.
b	 Aggiungere telecamere con registrazione automatica/manuale.
c	 Selezionare la funzione per ordinare l’elenco telecamere.
d	 Ordina per nome()/IP o crescente()decrescente. 

4  Impostazione layout video wall 5  Monitoraggio tramite video wall

a

c

b

d

a	� Specificare il monitor del video wall corrispondente da applicare, 
facendo clic su di esso. 

b	 �Selezionare e applicare una modalità condivisa al monitor 
selezionato. (Può essere applicato a ciascun monitor)

c	� Assegnalo al riquadro corrispondente con il mouse nell’elenco delle 
telecamere.

d	� Dopo aver salvato il layout, aggiungere un nuovo layout e 
ripetere i passaggi da 1 a 4.



Monitor 1

Wall 1 Wall 2

Monitor 2Monitor 1 Monitor 2

a	 Monitor 1 assegnato a Wall 01 (2x2)
b	 Assegnare le telecamere alla modalità divisa 3x3 nelle impostazioni del layout

`` Cliccando su questo pulsante [  ], il video wall viene ingrandito a schermo intero. 
Cliccando su questo pulsante[  ], lo zoom del video wall passa alla dimensione originale. 

c	 3x3 uscita monitor sul monitor effettivo #1
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Usare l’informazione sul prodotto
Vi è la possibilità di verificare informazioni prodotto/manuale/informazioni firmware/FAQ attraverso la homepage o il 
mobile web sullo smartphone. 

http://www.HanwhaVision.com http://www.HanwhaVision.com

Peripherals
Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile nell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistema di raccolta differenziata)
Il marchio riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi accessori elettronici (quali 
caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali 
danni all’ambiente o alla salute causati dall’inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita l’utente a separare il prodotto e i suddetti 
accessori da altri tipi di rifiuti e di riciclarli in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o l’ufficio locale preposto per tutte 
le informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di materiali.
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo 
prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Corretto smaltimento delle batterie del prodotto
(Applicabile nei paesi dell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistemi di conferimento differenziato delle batterie.)

Il marchio riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo prodotto non devono essere smaltite con altri rifiuti 
domestici al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o piombo in quantità superiori 
ai livelli di riferimento della direttiva UE 2006/66. Se le batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare danni alla salute umana 
o all’ambiente. Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri tipi di rifiuti e riciclarle utilizzando il sistema di 
conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

La tutela dell’ambiente è molto importante per Hanwha Vision, che ne tiene conto in ogni fase della fabbricazione 
dei suoi prodotti ed è alla ricerca costante di nuove soluzioni per fornire al cliente prodotti sempre più rispettosi 
dell’ambiente. 
Il marchio Eco rappresenta la dedizione di Hanwha Vision nel creare prodotti nel rispettodell’ambiente e indica che il 
prodotto soddisfa la Direttiva EU RoHS. 




